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Аннотация. Введение. В статье проводится анализ буддийского защитного ритуала против 
злословия, популярного в среде калмыцких буддистов в форме обряда отрезания «черного 
языка». Несмотря на то, что исследования доказывают прямую связь обряда с добуддийскими 
верованиями, крайне противоречивым видится его практика священнослужителями, активно 
пропагандирующими буддийские идеи сострадания и ненасилия. Целью настоящей работы 
является обнаружение этических оснований обряда отрезания «черного языка» в системе буд-
дийских защитных ритуалов и его потенциала для личностного развития. Материалы и мето-
ды. Для достижения поставленной цели применяется комплексная методология: антропологи-
ческий и междисциплинарный подходы, этический анализ, герменевтический метод. Важным 
дополнением является системный подход культурной антропологии, в соответствии с кото-
рым следует признавать теоретическую и методологическую ценность разработок буддийских 
авторов. В качестве основных материалов исследования используются ойратский текст «Xara 
kelen» и его русские переводы, тибетский текст «Святая махаянская сутра, называемая „Уми-
ротворение черных споров“». Результаты. Обряд отрезания «черного языка» — это защита от 
экзистенциальных проблем (болезней, неудач в учебе и работе, проблем в личных отношени-
ях, потери имущества и т. д.), вербально спровоцированные недоброжелателями. Определено, 
что в системе буддийских защитных ритуалов обряд отрезания «черного языка» приобретает 
черты не столько религиозного действия, сколько духовной практики, совершаемой для об-
ретения буддийской мудрости и развития альтруистической интенции. В том случае, когда 
верующий не понимает сущности обряда, он прибегает к нему с целью устранения реальных 
препятствий, якобы спровоцированных другими. И только тогда практика данного обряда об-
ретает видимые противоречия с буддийской этикой. Выводы. С учетом буддийского подхода 
к толкованию смысла защитных ритуалов становится очевидной непротиворечивость обряда 
отрезания «черного языка» буддийской этике. При такой интерпретации и соответствующем 
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практическом применении защитный обряд может быть одним из способов личностного раз-
вития верующих. 
Ключевые слова: буддийская культура, защитный ритуал, калмыки, обряд отрезания «черно-
го языка», буддийская этика, личностное развитие
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Abstract. Introduction. The article analyzes the Buddhist protective ritual against slander popular 
among Kalmyk Buddhists in the form of the rite of cutting off the ‘black tongue’. Despite studies 
prove a direct connection between the rite and pre-Buddhist beliefs, its practice by clerics who 
actively promote the Buddhist ideas of compassion and non-violence seems extremely controversial. 
Goals. The study aims to discover ethical foundations of the rite of cutting off the ‘black tongue’ 
within the system of Buddhist protective rituals and its potential for personal spiritual  development. 
Materials and methods. The work employs a complex methodology that includes anthropological 
and interdisciplinary approaches, ethical analysis, hermeneutic method. An important addition is the 
systematic approach of cultural anthropology according to which the theoretical and methodological 
significance of Buddhist scholars’ developments should be duly recognized. The study focuses on 
the Oirat text titled ‘Xara kelen’ and its Russian translations, a Tibetan text of The Noble Mahayana 
Sutra Entitled ‘Pacification of Black Disputes’. Results. The rite of cutting off the ‘black tongue’ 
serves to protect from existential problems (disease, failures in study and work, problems in personal 
relationships, loss of property, etc.) verbally provoked by ill-wishers. The paper clarifies that in the 
system of Buddhist protective rituals, the rite of cutting off the ‘black tongue’ acquires features of a 
spiritual practice performed to acquire Buddhist wisdom and develop altruistic intention rather than a 
religious action as such. If a believer does not understand the essence of the rite, he/she resorts to it in 
order to eliminate real obstacles allegedly provoked by others — and only in this case the practice of 
this rite acquires visible contradictions with Buddhist ethics. Conclusions. If one adopts the Buddhist 
approach to semantic interpretations of protective rituals, the consistency of the rite of cutting off the 
‘black tongue’ to Buddhist ethics becomes obvious. With such interpretations and a corresponding 
practical application, the protective rite can serve a path for personal development of believers.
Keywords: Buddhist culture, protective ritual, Kalmyks, rite of cutting off the ‘black tongue’, 
Buddhist ethics, personal development 
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Введение
Значимость существующих религиоз

ных культур определяется степенью их 
воздействия на сознание верующих. Когда 
такое воздействие оценивается как суще-
ственное, возрастает необходимость деталь-
ного исследования всех аспектов наиболее 
распространенных религиозных практик, 
включая защитные ритуалы.

Религиозную культуру калмыков важно 
рассматривать как многогранную тради-
цию, сложившуюся в процессе длительного 
взаимодействия буддизма с добуддийскими 
верованиями [Бакаева 2008: 176–178]. 

Среди разных по своей практической 
направленности защитных ритуальных 
практик, существовавших у калмыков как 
в добуддийский период, так и после приня-
тия буддизма, следует особо выделить два 
наиболее древних и активно практикуемых 
обряда. Это обряд жертвоприношения «хо-
зяевам земли и воды», непосредственно свя-
занный с культом Белого старца, и обряд от-
резания «черного языка», представляющий 
своеобразную защиту от проклятий либо 
отвращение всякого злословия. 

Если культ Белого старца, текстовая и 
иконографическая традиции, связанные с 
этим культом, всегда были в поле интере-
са широкого круга монголоведов [Позднеев 
1887; Heissig 1966; Герасимова 1980; Sárközi 
1983; Futaki 2005; Altan 2007; Birtalan 2013; 
Дулам 2018], то интерес к обряду отрезания 
«черного языка» ограничивается лишь рам-
ками калмыковедения [Очиров 1909; Би-
чеев 2006; Борджанова 2007; Бичеев 2014; 
Музраева 2018]. 

По всей видимости, феномен особой 
популярности этого защитного обряда су-
ществовал преимущественно в ареале ой-
ратской религиозной традиции, на основе 
которой сформировалась собственно кал-
мыцкая традиция.

Об активной практике этих двух обря-
довых действий свидетельствует огромное 
количество рукописных ритуальных тек-
стов, появившихся уже после адаптации их 
к буддийскому учению. Необходимо отме-
тить, что искоренение буддизмом некото-
рых древних культов проходило в довольно 
жесткой форме. Известно, что ойратский 

религиозный деятель Нейджи-тойн (1557–
1653) действовал не только увещеваниями 
и просьбами, но и насильно собирал онго-
ны (монг. изображения духов предков или 
рода) в домах верующих и сжигал их [Пур-
буева 1984: 73–74]. 

Однако наряду с этим шел интенсив-
ный процесс ассимиляции и наполнение 
буддийским содержанием не поддающихся 
искоренению древних религиозных куль-
тов, выражавших суть народной религиоз-
ности [Герасимова 1999: 27–28]. К примеру, 
ойратский буддийский монах, рабджамба 
Зая-пандита (1599–1662), осуществил пе-
ревод текста защитного ритуала отрезания 
«черного языка», хотя в его проповедниче-
ской деятельности прослеживается жесткое 
противостояние добуддийским верованиям 
[Лунный свет 2003: 161–165]. 

Одной из причин широкой популярно-
сти обряда отрезания «черного языка», как 
это ни парадоксально, оказался сам буд-
дизм, обнародовавший текст обрядника с 
вкрапленными в него буддийскими форму-
лами поклонения буддам и бодхисаттвам. 
Адаптированный буддизмом древний обряд 
получил новый импульс и значительно рас-
ширил свою первоначальную концепцию. 
По мнению Н. Очирова, теперь уже всякая 
неприятность (дурной сон, падеж люби-
мой лошади, болезнь в семье, проявление 
зависти друзей, соседей и т.  д.) вызывала 
у суеверного человека необходимость при-
глашения к себе духовных лиц, которые 
ограждали его от проклятий и бедствий рас-
пространенной мерой — проведением об-
ряда «хара келе утулган» [Очиров 1909: 85; 
Бичеев 2014: 88].

В процессе обряда священнослужители 
острым ножом отрезают черные и белые 
нити, символизирующие проклятия и лесть 
соответственно. По данным современ-
ных полевых исследований, многие люди 
по-прежнему верят в силу «черного языка» 
и обращаются к нему. Данный ритуал счи-
тается верующими буддийским, поскольку 
в нем присутствуют элементы поклонения 
буддийским божествам, а его текстовая фор-
ма традиционно называется сутрой [Бор-
джанова 2007: 141–165]. Все это сказалось 
на устойчивости и значимости этого обряда 
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в калмыцком обществе, который продолжал 
сохраняться даже в условиях атеистической 
политики советского времени [Музраева 
2018: 78].

Калмыцкие исследователи отмечают, 
что ритуал отрезания «черного языка» яв-
ляется древним языческим обрядом, сопро-
вождающимся чтением молитвы, которое 
было утверждено Зая-пандитой. В частно-
сти, в первом русском переводе текста риту-
ала, выполненного Н. Очировым, указано, 
что текст молитвы «сочинил мудрый лама 
Зая-пандита» [Лунный свет 2003: 252]. 

Известный калмыцкий монголовед 
А.  В.  Бадмаев отмечает, что Зая-пандита 
известен не только как переводчик буддий-
ских религиозно-философских трактатов, 
но и как духовный глава ойратской монаше-
ской общины, установивший правила при-
нятия различных обетов монахами, правила 
принятия посвящений и пр. [Лунный свет 
2003: 252]. В ряду 186 произведений, пере-
веденных Зая-пандитой, под № 19 значится 
текст «Xara kelen» [Раднабхадра 1999: 62].

Действительно, анализ содержания мно-
гочисленных рукописей «Xara kelen» пока-
зывает, что в каждом из них обнаруживает-
ся имя Зая-пандиты в качестве составителя 
этого текста [Бичеев 2014: 91]. Тем не менее 
исследователи отмечают, что данный текст 
по своей природе не является буддийским, 
так как буддийские вкрапления были добав-
лены намного позднее. Это, в свою очередь, 
ставит под сомнение его преемственность 
от тибетской буддийской традиции [Бичеев 
2006: 360].

Исходя из вышеприведенных мнений 
исследователей, отметим преобладание 
точки зрения о небуддийской природе за-
щитного обряда отрезания «черного языка» 
и в то же время его крайней популярности 
среди тех, кто мыслит себя правоверным 
буддистом. Так, обряд отрезания «черного 
языка» на протяжении долгого времени ор-
ганично сосуществует с буддийской рели-
гиозной практикой в калмыцком обществе. 

В этой связи вполне естественно воз-
никает вопрос о некотором противоречии 
этических оснований данного религиозного 
обряда с этикой буддийского учения, по-
скольку буддизм, прежде всего, представ-
ляется как религиозно-этическая система, 
отказывающаяся от какого бы то ни было 
причинения вреда. На основании этого, к 

примеру, обосновывается идея значимости 
в международных отношениях буддийской 
дипломатии как «мягкой силы» [Кузнецов 
2006; Китинов 2015]. Теоретической ос-
новой для этой «мягкой силы» признается 
провозглашаемый буддистами принцип не-
насилия (ахимсы). 

Вместе с этим, обобщив этические 
взгляды буддистов, некоторые исследовате-
ли приходят к парадоксальному выводу об 
оправдании насилия в буддийской религии. 
На примерах из буддийских текстов иссле-
дователи приходят к мнению, что по мере 
духовного развития личность получает воз-
можность трактовать моральные нормы и в 
определенных случаях даже преступать их 
[Goodman 2017]. 

Подобные противоречия в большей сте-
пени выявляются исследователями в тан-
трической практике, где верующие созна-
тельно обращаются к гневным божествам, 
в иконографических образах которых явно 
выражена их неимоверная психофизическая 
мощь. В связи с этим широкое распростра-
нение тантры в Тибете вызвало многочис-
ленные дебаты об этических основаниях 
тантрических практик [Davidson 2005: 137]. 

Тем не менее результаты разных ис-
следований показывают, что буддийская 
тантра, содержащая специфические черты 
в своей практике, в своей основе полно-
стью согласуется с этикой буддизма [Ray 
2002: 66–69; Buddhism in Practice 2007: 6–7; 
Hopkins 2008: 126–128]. 

В силу того, что в поле буддийской тра-
диции калмыков тантрическая практика 
сочетается с добуддийскими верованиями, 
то вполне естественно возникает вопрос об 
этических основаниях. Среди таких прак-
тик, прежде всего, выделяются специфи-
ческие защитные ритуалы, направленные 
на устранение препятствий, возникающих 
вследствие ряда причин. Одной из таких 
популярных защитных практик и является 
обряд отрезания «черного языка». Во время 
его совершения читается текст, в котором 
присутствуют следующие строки: 

«Отрезываю язык того, кто со злобой 
и завистью говорит: „Он сделался санов-
ником, господином и богачом“, язык того, 
кто клевещет „он болен дурной болезнью“, 
язык того, кто лжет, говоря, „он присвоил 
чужое“» [Очиров 1909: 87]. 
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Подобные формулы в ритуальном тек-
сте кажутся крайне противоречивыми по 
отношению к состраданию и принципу 
ненасилия, столь важных для буддистов. 
Даже если учесть символическое значение 
этих интенций, возникает вопрос о том, на-
сколько гуманной является такая защитная 
практика, помогающая преодолевать воз-
никшие проблемы. Исходя из этого, целью 
настоящего исследования является обнару-
жение этических оснований обряда отреза-
ния «черного языка» в системе буддийских 
защитных ритуалов и его потенциала для 
личностного развития. Обозначенная цель 
требует определения сути и целесообразно-
сти защиты в буддизме, установления связи 
защитного обряда отрезания «черного язы-
ка» с буддийскими нравственными основа-
ми, выявления значения данного обряда в 
контексте личностного развития верующих.

Материалы и методы 
Для решения обозначенных задач осо-

бую значимость приобретает сочетание 
антропологического подхода с междисци-
плинарным, что позволяет рассматривать 
религиозные феномены в их взаимоотноше-
нии с другими объектами жизни человека в 
социуме [Феномен междисциплинарности 
2016: 17–30, 285–291]. В данном исследова-
нии применяются анализ этических основа-
ний защитного обряда и герменевтическая 
методика выявления его значения на основе 
данных, полученных в ходе этнологическо-
го, филологического и религиоведческого 
анализов. Антропологическое понимание 
защиты как способа преодоления страха, по 
сути, являющегося неотъемлемой частью 
личности [Humphrey 2013: 286], требует 
выявления психологической взаимосвязи 
страха с защитными ритуалами.

При исследовании религиозной культу-
ры важно представлять ее как сбалансиро-
ванное единство, в котором все элементы, 
включая ее самооценку, тесно взаимосвяза-
ны и являются значимыми в равной степени 
[Жуковская 2002: 218]. 

Это позволяет признать теоретическую 
и методологическую ценность буддийских 
разработок. В данном случае имеются в 
виду комментарии авторитетных буддий-
ских наставников, сформировавших общее 
мнение о буддийской этике и сущности за-
щитных ритуалов в частности. 

В качестве материала исследования 
используется как ойратский текст «Xara 
kelen» и его русские переводы [Очиров 
1909; Бичеев 2006; Музраева 2018], так и 
тибетский текст «ʼPhags pa kha mchu nag 
poʼi zhi bar byed pa zhes bya ba theg pa chen 
po mdo» («Святая махаянская сутра, назы-
ваемая „Умиротворение черных споров“») 
[Kha mchu nag po]. 

О природе защитных ритуалов в буд-
дологических исследованиях

Буддийские защитные ритуалы, как пра-
вило, рассматриваются в исследованиях 
традиции тантры, получившей наибольшее 
распространение в Тибете, Непале и среди 
монголоязычных народов России. Такие ри-
туалы предполагают обращение к буддий-
ским божествам-защитникам — дхармапа-
лам. В иконографии буддизма эти божества 
обычно изображаются в гневной форме, 
размахивающими оружием и раздавливаю-
щими своими стопами человеческие или де-
монические тела [Nebesky-Wojkowitz 1996: 
3–21]. 

Наряду с дхармапалами роль защитни-
ков могут выполнять и другие буддийские 
святые личности, достигшие просветления, 
а потому обретшие сверхъестественные 
способности. Благодаря этому они способ-
ны внимать чаяниям верующих и ограждать 
их от различных страданий. Что касается 
калмыков, то они по традиции поклоняются 
и обращаются за помощью не только к гнев-
ным защитникам, но и к самому Будде, а 
также бодхисаттвам буддийского пантеона 
[Трансграничная культура 2016: 169–175].

Необходимость защиты обусловливает-
ся наличием неблагоприятных жизненных 
ситуаций, детерминируемых различными 
явлениями. К особым причинам человече-
ских несчастий можно отнести проклятия 
как вид словесной магии, способной вы-
звать негативные последствия на физиче-
ском уровне для тех, кто верит в их реаль-
ную силу. 

По мнению одних исследователей, буд-
дийские защитные ритуалы являются од-
ним из бесчисленных методов опыта кос-
мической иллюзии, и поэтому призываемые 
силы оказываются всего лишь обманчивым 
результатом человеческого невежества. 
В то же время это не умаляет практической 
пользы ритуалов в мире, где существование 
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вещи — это то же, что ее воображаемое су-
ществование [Туччи 2005: 230].

По мнению других исследователей, 
«подобное ритуальное действие выступа-
ет своего рода защитным механизмом, на-
правленным на преодоление внешней угро-
зы. Индивид, усматривая причинную связь 
между явлениями, интерпретирует отноше-
ние причин и следствий, символически за-
мещая их ритуальным действием «подобное 
подобным». Главный смысл обряда заклю-
чается для него в достижении такого состо-
яния, при котором он психологически не 
чувствует себя больше беззащитным перед 
угрозой извне [Бичеев 2006: 361].

Буддийский взгляд на сущность и 
этические основания защитного обряда 
отрезания «черного языка»

Обряд отрезания «черного языка» — это 
защита от экзистенциальных проблем (бо-
лезней, неудач в учебе и работе, проблем в 
личных отношениях, потери имущества и 
т.  д.), вербально спровоцированные недо-
брожелателями. Каким образом эта защита 
осуществляется? 

В тибетском тексте «Умиротворение 
черных споров» приводятся следующие на-
ставления Будды: 

«Вы, домохозяева, держитесь этой ман-
тры, читайте ее и показывайте другим. Тог-
да наказания от царя, ссоры, драки, прово-
кации, дурные намерения и т. д. будут успо-
коены. 

Читайте мантру „Тадьятха ом ваджрапа-
нинама ракша / Ом джодогпаргьюртэ / Кам-
чу марая рбад самая дукшанахумхумпхатп-
хат сваха“» [Kha mchu nag po]. 

Из приведенной цитаты следует, что за-
щита главным образом осуществляется по-
средством рецитации мантры. 

Его Святейшество Далай-лама XIV 
(Тензин Гьяцо, род. в 1935) объясняет, что 
используемые на тантрическом пути ман-
тры являются защитой ума от обыденных 
видимостей и представлений, которые при-
водят к страданиям [Далай-лама 2019: XLI]. 

Следовательно, главным препятстви-
ем является не какое-либо существо и его 
действия, а неведение человека. В буддиз-
ме неведение часто персонифицируется в 
форме Мары — искусителя, стремящегося 
препятствовать человеку, усердствующему 
на духовном поприще [Философия буддиз-
ма 2011: 436–438].

Лама Тубтен Еше (1935–1984), соосно-
ватель одной из самых влиятельных буд-
дийских организаций в западной культуре 
«Фонд поддержания махаянской тради-
ции», изложил основные идеи буддийского 
тантризма. Он обратил внимание на то, что 
тантрический способ достижения просвет-
ления является чрезвычайно радикальным, 
поскольку влечет за собой полную транс-
формацию обыденного восприятия реаль-
ности за счет осознания пустотности бы-
тия, что в итоге буквально искореняет все 
волнения и конфликты [Lama Yeshe 2014: 
43–44]. 

Пустота в буддийском учении не тожде-
ственна общепринятому пониманию ничто. 
Философские воззрения буддистов основы-
ваются на том, что никакое явление не мо-
жет существовать независимо от каких бы 
то ни было причин и условий.

Основания, которые вкладывают будди-
сты в необходимость защитных ритуалов, 
отражены в фундаментальном труде ти-
бетского автора Чже Цонкапы (1357–1419) 
«Большое руководство к этапам пути ман-
тры» [Цонкапа 2019]. 

В ней подробно изложены все аспекты 
духовного пути тантрической практики, 
опирающегося на мудрость постижения 
пустоты. Одним из этих аспектов является 
обращение за защитой и благословением 
для удаления препятствующих сил. Под по-
следними имеются в виду как люди, так и 
гипостазированные существа, обладающие 
сверхъестественными способностями, спо-
собные препятствовать духовному разви-
тию верующего. Таким образом, защитный 
ритуал, в сущности, является обращением 
к буддийским божествам с просьбой устра-
нить всевозможные барьеры, которые могут 
возникнуть на пути духовного развития. 

Интересно, что, разъясняя ритуал про-
тив препятствующих сил, Цонкапа перечис-
ляет различные атрибуты, среди которых 
упоминаются нити пяти цветов [Цонкапа 
2019: 125]. 

Это положение не дает повода прямо 
сопоставить описанный ритуал с отрезани-
ем нитей как символов злословия. Однако 
важно учитывать, что как таковое исполь-
зование нитей не исключает буддийскую, а 
именно тантрическую природу обряда отре-
зания «черного языка».

В тексте защитного обряда отрезания 
«черного языка» нет прямого упоминания 
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фундаментальных категорий буддийского 
учения, но косвенно на это указывает на 
присутствие в тибетском тексте Бодхисатт-
вы Манджушри, олицетворяющего буддий-
скую мудрость и заявляющего о готовности 
защищать всех, кто будет постоянно реци-
тировать сутру. 

«Затем Бодхисаттва Манджушри ска-
зал: Очень хорошо! Очень хорошо! Тех лю-
дей, кто хранит и рецитирует эту глубокую 
сутру Бхагавана1, я буду защищать» [Kha 
mchu nag po]. 

После этого Будда дает наказ созерцать 
Манджушри в своем сердце при чтении су-
тры. 

«Бхагаван сказал: Всякий, у кого воз-
никли черные споры, должен, читая эту 
сутру семь раз, представлять святого Ман-
джушри в сердце. Все споры будут разру-
шены, собственные слова будут достойны 
уважения, сказанному будут верить» [Kha 
mchu nag po]. 

Интерпретация данного фрагмента по-
зволяет связать защиту от злословия с од-
ной из ступеней постижения мудрости, 
которая ведет личность к дальнейшему ду-
ховному совершенству. Если рассматривать 
злословие как проявление омраченного со-
знания, то защитный ритуал предполагает 
устранение собственного неведения, кото-
рое, в свою очередь, искажает реальность 
и вынуждает негативно оценивать бытие. 
На основании этого возникает страх, а для 
его преодоления собственно и происходит 
обращение к буддийскому защитному риту-
алу. Современные буддийские наставники 
подчеркивают, что существование внеш-
них недоброжелателей имеет место толь-
ко вследствие омраченного сознания. Как 
только с помощью буддийской мудрости 
человек освобождается от неведения, гнева 
и сильной привязанности, его враги сразу 
же перестают быть врагами, а причиняемый 
ими вред исчезает без следа [Sakya Trichen 
2020: 138–148]. 

С восприятием защитного ритуала через 
призму буддийской мудрости несомненной 
становится его прямая связь с буддийской 
этикой, в основе которой лежит идея бодхи-
читты. Бодхичитта — это особая направ-

1 Бхагаван (тиб. bcom ldan ‘das; санскр. 
Bhagavan ‘Победитель’) — эпитет Будды Шакья-
муни.

ленность сознания на личное просветление 
как способ оказания предельной помощи 
страдающим существам и их спасения от 
оков сансары. В буддизме бодхичитта и му-
дрость рассматриваются в диалектической 
взаимосвязи и отражаются в категории ме-
тод – мудрость (санскр. упая – праджня), 
что отчетливо прослеживается в буддий-
ской тантрической практике [Философия 
буддизма 2011: 531–532]. 

Таким образом, в системе буддийских 
защитных ритуалов обряд отрезания «чер-
ного языка» приобретает черты не столько 
религиозного действия, сколько духовной 
практики, совершаемой для обретения буд-
дийской мудрости и развития альтруисти-
ческой интенции. 

Значение обряда отрезания «черного 
языка» в контексте личностного разви-
тия

Опираясь на вышеприведенные выво-
ды, следует признать, что защитный обряд 
отрезания «черного языка» в определенной 
мере способствует личностному развитию, 
так как направлен на расширение созна-
ния того, кто его осуществляет. Вероятно, 
именно такое основание вкладывалось при 
актуализации изучаемого обряда Зая-пан-
дитой. 

Исходя из сущности и целесообразно-
сти защитного обряда отрезания «черного 
языка», можно предположить, что буддий-
ские проповедники предусматривают его 
как один из значимых способов духовной 
реализации личности. Буддийская практи-
ка обряда отрезания «черного языка» непо-
средственно влияет на сознание человека, 
трансформируя его посредством обращения 
к буддийской мудрости и альтруизму. В том 
случае, когда верующий не понимает сущ-
ности ритуала, он прибегает к нему с целью 
устранения реальных препятствий — бо-
лезней и неудач, якобы спровоцированных 
другими. И только тогда практика данного 
обряда обретает видимые противоречия с 
буддийской этикой.

Заключение
Кажущийся агрессивным императив за-

щитного обряда отрезания «черного языка» 
в действительности имеет глубокий смысл, 
основанный на буддийском понимании не-
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ведения как главного врага, от которого и 
требуется духовная защита. Верующий об-
ращается к буддийским божествам с прось-
бой уничтожить неведение, которое иска-
жает восприятие и вынуждает видеть угрозу 
со стороны других людей. Более того, такой 
подход полностью согласуется с традици-
онной для буддизма этической направлен-
ностью на сострадание, ненасилие, альтру-
изм и тем самым способствует личностному 
развитию верующих.  

Это подтверждает, что буддизм является 
по-настоящему прагматической религией, 
сводящей обыденные явления к духовному 
развитию. В связи с этим исчезает сомнение 
в том, что обряд отрезания «черного языка» 
благодаря стараниям буддийских проповед-
ников обрел основания буддийской этики. 
Этот вывод дает возможность продолжать 
исследование религиозной культуры кал-
мыков с учетом истинного значения наибо-
лее популярных ритуальных практик.
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